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ANEXO VII  - ANNEX VII



DECLARAÇÃO DE SITUAÇÃO NÃO FALIMENTAR - VERSÃO EM PORTUGUÊS


      Declaramos que a empresa (preencher com o nome da empresa), neste ato, representada pelo signatário, não se encontra em situação de Recuperação Judicial ou Extrajudicial, de  falência ou em processo judicial falimentar, nem é devedora de qualquer organização  estatal ou privada que possa comprometer a futura execução do(s) contrato(s).

DECLARATION OF NON-BANKRUPTCY SITUATION - VERSION IN ENGLISH


    We hereby declare that the company (fill in the name of the company), represented herein by the undersigned, is not insolvent or under any form of bankruptcy proceedings, including reorganization and administration, nor is it debt state or private entity that could compromise the future execution of the contract.




_____________________________________
 (Local e data)
 (Place and date)


_____________________________________
(assinatura e nome legível do outorgante com o atual cargo que ocupa) (signature and legible name of the grantor  with the current job position)









Instruções de preenchimento:

Nota 1: A declaração deverá ser apresentada em papel timbrado da empresa estrangeira, citando local e data, assinatura do responsável devidamente identificado com nome legível e cargo que ocupa. 
Nota 2: O signatário da procuração deverá constar em algum documento legal como: Contrato Social, Estatuto Social, Ata de eleição/nomeação de Diretoria, Ata de nomeação de Administrador ou procuração que conceda poder ao signatário para assinar em nome da empresa estrangeira. 
Nota 3: A validade deste documento para fins de análise e avaliação da Petrobras é considerada de 1 (um) ano a contar da data da emissão, ainda que o documento estipule data da validade expressa. 
Nota 4: É dispensada a Legalização Consular do documento. 
Nota 5: É dispensada a notarização do documento. 
Nota 6: Os carimbos, selos e autenticações deverão ser visualizados na íntegra e não poderão conter rasuras para validação dos documentos




Fill-in instructions:

Note 1: The declaration should be submitted on letterhead paper of the foreign company, stating the place and date, signature of the responsible person duly identified by clearly stating the name and position held. 
Note 2: The undersigned of the authorization should be mentioned in some legal document, such as: Articles of Incorporation, Statutes, Minutes of Election/Appointment of Directors, Minutes of Appointment of Executive or authorization that grants power to the signatory to sign in the foreign company's name. 
Note 3: Validity of this document for analysis and evaluation by Petrobras is considered to be 1 (one) year after the date of issue, even if the document states express date of validity. 
Note 4: Consular notarization of the document is not necessary. 
Note 5: Document notarization is not necessary. 
Note 6: Stamps, seals and authentications should be seen in full and may not have deletion for document validation. 
